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ENGLISH

INSTALLATION

1 Unfold one of the hamper inserts. Holding the hamper insert by the handles,  
place inside of the bassinet stand frame.

2 Hook the hamper handle around the side of the frame on both sides.

 NOTE: Repeat Steps 1 & 2 with the additional hamper insert. 

 

ESPAÑOL 

INSTALACIÓN

1 Desdoblar uno de los sacos. Sostener el saco por las asas y ponerlo dentro del pie de capazo.

2 Enganchar el asa del saco en el lateral del pie, en ambos lados.

 NOTA: repetir los pasos 1 y 2 con el otro saco.

FRANÇAIS 

INSTALLATION

1 Dépliez l’un des sacs à linge. Placez-le à l’intérieur du cadre en le tenant par les poignées.

2 Faites passer les poignées du sac tout autour des barres transversales du cadre et accrochez-les.   

 REMARQUE : Répétez les étapes 1 et 2 avec le deuxième sac à linge.

WARNING
FAILURE TO FOLLOW THESE WARNINGS AND INSTRUCTIONS  

COULD RESULT IN SERIOUS INJURY OR DEATH. READ ALL  
INSTRUCTIONS BEFORE USE: 

• NEVER allow child to play with this product.
• DO NOT allow any part of this product (or any fabric) to cover  

a child’s nose or mouth.

 ADVERTENCIAS
IGNORAR ESTAS ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES PODRÍA  

OCASIONAR LESIONES GRAVES O LA MUERTE ACCIDENTAL. LEER  
TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR: 

• NUNCA deje que el niño juegue con este artículo. 
• NO permita que ninguna parte de este artículo (ni ninguna tela) tape  

la nariz o boca del niño. 

 MISE EN GARDE
LE NON-RESPECT DE CES MISES EN GARDE ET DIRECTIVES POURRAIT  

ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT. LISEZ TOUTES LES 
 INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER L’ARTICLE : 

• NE JAMAIS laisser un enfant jouer avec ce produit.
• Veiller à ce qu’aucune partie de ce produit (ou du tissu) ne couvre le 

nez ou la bouche de l’enfant.

INSTALLATION | INSTALACIÓN | INSTALLATION

1 2

CLEANING

 
Machine wash in warm water on gentle 
cycle with mild detergent. DO NOT bleach.

   

Tumble dry low.
   

DO NOT iron or dry clean.

CLEANING

 
Lavar a máquina en agua templada, en un  
programa de lavado para prendas delicadas  
y con un detergente suave. NO utilizar lejía, 

   

Secar en secadora a
baja temperatura

   
NO planchar ni limpiar  
en seco.

CLEANING

Laver à la machine à l’eau chaude, sur  
cycle délicat, avec un détergent doux.  
NE PAS javelliser.

   

Sécher au sèche-linge  
à basse température.

   
NE PAS repasser ou nettoyer 
à sec.


